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Merci d’avoir acheté votre nouvel aspirateur Eureka!

Instructions importantes
Pour faciliter le montage, veuillez prendre un  
moment pour lire ce guide du propriétaire.
Si vous avez des questions concernant votre 
nouvel aspirateur, veuillez contacter notre 
ligne d’assistance du service à la clientèle au 
1 800 282-2886. 
Nous sommes là pour vous aider!

Eureka reste fidèle à son  
sceau de promesse de propreté. 
Pour en savoir plus, visitez la page  
www.eureka.com/cleanpromise

www.eureka.com

Guide du propriétaire
Série NEC220

Aspirateur-balai sans fil pour usage domestique



2 

Table des matières 

Mesures de sécurité importantes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 

Ce qui est livré dans la boîte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 

Comment identifier les pièces de votre aspirateur  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 

Assemblage facile; Comment installer le support mural,  
Comment charger la pile et Voyants lumineux de la pile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 

Comment utiliser votre aspirateur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 

Comment utiliser l’aspirateur à main et les accessoires . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7-8 

Comment entretenir votre aspirateur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 

Comment entretenir le godet à poussière, les filtres et la brosse cylindrique 
rotative . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 

La garantie limitée d’Eureka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 

Blocage thermique et résolution de problèmes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11 

Comment mettre au rebut l’aspirateur et le bloc-pile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11 

Comment commander des pièces de rechange . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 

Ligne d’assistance du service à la clientèle d’Eureka 1 800 282-2886

! Suivez les informations d’avertissement partout où vous voyez ce symbole. 

Où trouver des informations importantes sur l’aspirateur 
Conservez cette information 
Écrivez le modèle, le type et le numéro de série ici : 
Date d’achat (conservez votre reçu) _______________  
Numéro de modèle et type ______________________
Numéro de série ______________________________  
Vous trouverez ces numéros sur une étiquette de 
l’aspirateur à main, de la pile et du chargeur. Utilisez 
ces numéros pour commander des pièces et des 
accessoires, ou si un service est nécessaire. 

Ce guide du propriétaire fournit des instructions importantes pour 
prolonger la vie utile de votre aspirateur Eureka 

Enregistrement : Pour enregistrer votre produit, visitez le site www.eureka.com et cliquez sur le lien 
« Product Registration » (Enregistrer votre produit) dans le coin supérieur droit. 
Inspection : Déballez et inspectez avec soin votre nouvel aspirateur Eureka pour vérifier s’il y a 
des dommages associés au transport. Chaque unité est testée et soigneusement inspectée avant 
l’expédition. Pour obtenir des instructions concernant les dommages associés à l’expédition, appelez 
immédiatement la ligne d’assistance du service à la clientèle d’Eureka au 1 800 282-2886. 
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MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Lors de l’utilisation d’un appareil électrique, il faut toujours respecter des précautions de base, notamment les suivantes : 

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER CET ASPIRATEUR  
Le non-respect des avertissements et des instructions peut entraîner des décharges électriques, un incendie ou des blessures graves.

AVERTISSEMENT
•  Évitez toute mise en marche involontaire. Assurez-vous que 
l’interrupteur se trouve en position arrêt (OFF) avant de brancher 
l'appareil au bloc-pile, de le soulever ou de le transporter. Le fait 
de transporter l’appareil en gardant le doigt sur l’interrupteur ou de 
mettre l’appareil sous tension lorsque son interrupteur est enfoncé est 
susceptible de causer des accidents.

•  Ne touchez pas à la buse lorsque l’aspirateur est en marche. Danger.
•  N’insérez aucun objet dans les ouvertures. Ne l’utilisez pas si des 
ouvertures sont bloquées; enlevez la poussière, les peluches, les 
cheveux et tout ce qui peut réduire le débit d’air. 

•  N’utilisez pas ce produit à l’extérieur ou sur des surfaces humides. 
• N'utilisez pas l’aspirateur ou le chargeur si l’un ou l’autre a subi quelque 
dommage que ce soit. Si l’aspirateur ne fonctionne pas normalement, a 
été échappé, endommagé ou laissé à l’extérieur, ou s'il est tombé dans 
l’eau, appelez la ligne d’assistance du service à la clientèle d’Eureka, 
au 1 800 282-2886. 

•  Pour éviter de provoquer toute chaleur excessive et d’endommager 
l’appareil ou la pile, l’aspirateur ne fonctionnera pas pendant le 
chargement. 

•  Ne permettez pas qu’il soit utilisé comme un jouet. Une attention 
particulière est nécessaire lorsqu’il est utilisé par des enfants ou près 
de ces derniers. 

•  Ne l’utilisez que de la manière décrite dans ce manuel. Utilisez 
uniquement les accessoires recommandés par le fabricant. 

•  Rechargez-le uniquement avec le chargeur indiqué par le fabricant. 
Un chargeur qui convient à un type de bloc-pile peut créer un risque 
d’incendie s’il est utilisé avec un autre type de bloc-pile. 

•  Évitez de tirer et de porter le chargeur par le cordon, d’utiliser le 
cordon comme une poignée, de fermer une porte sur le cordon ou de 
tirer le cordon autour des bords ou des coins tranchants. Ne passez 
pas l’aspirateur sur le cordon. Tenez le cordon éloigné des surfaces 
chaudes. 

•  Ce chargeur n’est pas conçu pour être utilisé par les voyageurs. 
•  N’utilisez pas de rallonges ou de prises ayant une intensité de courant 
inadéquate pour le chargeur. 

•  Ne le débranchez pas en tirant sur le cordon. Pour le débrancher, tirez 
sur la prise, mais pas sur le cordon. 

•  Ne manipulez pas le chargeur ou l’aspirateur avec les mains mouillées. 
•  Utilisez les appareils uniquement avec les blocs-piles indiqués. 
L’utilisation de tout autre bloc-pile peut créer un risque de blessure et 
d’incendie. 

•  ÉVITEZ DE MUTILER ET D’INCINÉRER LES PILES. ELLES 
DEVIENNENT DANGEREUSES À TEMPÉRATURE ÉLEVÉE. 

•  Tout liquide éjecté de la pile peut provoquer une irritation ou des 
brûlures. Si le liquide pénètre dans la peau, (1) consultez un médecin, 
(2) lavez la peau rapidement avec du savon et de l’eau et (3) neutralisez 
le liquide avec un acide doux comme du jus de citron ou du vinaigre. 
Si le liquide pénètre dans les yeux, rincez-les immédiatement avec de 
l’eau propre pendant au moins 10 minutes. 

•  Lorsque vous n’utilisez pas le bloc-pile, éloignez-le des objets 
métalliques, comme les trombones, les pièces de monnaie, les clés, les 
clous, les vis ou d’autres petits objets métalliques pouvant établir une 
connexion d’une borne à l’autre. Un court-circuit des bornes de la pile 
risque de provoquer des brûlures ou un incendie. 

Ce produit fonctionne dans une plage de températures allant de  
4 °C à 40 °C (de 40 °F à 104 °F).

•  N’utilisez pas un bloc-pile ou un appareil endommagé ou modifié. Les 
piles endommagées ou modifiées peuvent présenter un comportement 
imprévisible entraînant un incendie, une explosion ou un risque de 
blessure. 

•  N'exposez pas le bloc-pile ou l’appareil au feu ou à une température 
excessive. Toute exposition à une température supérieure à 130 °C 
(266 °F) est susceptible de provoquer une explosion. 

•  Suivez toutes les instructions de chargement et ne chargez pas le 
bloc-pile ou l’appareil en dehors de la plage de températures indiquée 
dans les instructions. Une charge incorrecte ou à des températures en 
dehors de la plage indiquée peut endommager la pile et augmenter le 
risque d’incendie. 

•  Faites effectuer l’entretien par un technicien qualifié en n’utilisant que 
des pièces de rechange identiques. Vous garantissez ainsi le maintien 
de la sécurité du produit. 

•  Ne modifiez pas et n’essayez pas de réparer l’appareil ou le bloc-
pile, sauf de la façon indiquée dans les instructions d’utilisation et 
d’entretien. 

•  Les bornes de l’aspirateur et de la pile doivent rester propres et libres 
de tout objet. N’insérez pas d’objets métalliques à l’intérieur des 
bornes. 

•  Cet aspirateur crée une aspiration. Éloignez les cheveux, les vêtements 
lâches, les doigts et toutes les parties du corps des ouvertures et des 
pièces en mouvement. 

• N’aspirez rien qui brûle ou qui fume, comme des cigarettes, des 
allumettes ou des cendres chaudes. 

•  Ne l’utilisez pas sans les filtres en place.  
•  Soyez particulièrement prudent lorsque vous nettoyez les escaliers. 
•  N’utilisez pas l’aspirateur pour aspirer des liquides inflammables ou 
combustibles comme de l’essence, et évitez de l’utiliser dans des zones 
où ils peuvent être présents. 

•  Rangez l’aspirateur et le chargeur à l’intérieur dans un endroit frais 
et sec. Pour éviter les décharges électriques ou des dommages à 
l’aspirateur, ne l’exposez pas aux intempéries. 

•  Gardez votre espace de travail bien éclairé. Débranchez les appareils 
électriques avant de passer l’aspirateur dessus. 

•  Évitez la surcharge, le court-circuit, la charge inverse, la mutilation et 
l’incinération des éléments et des piles. 

•  Si un élément ou une pile a subi une fuite ou une fissure, il faut le 
remplacer immédiatement en utilisant des gants de protection. 

•  Si nécessaire, ces éléments ou piles doivent être remplacés par des 
pièces identiques du même fabricant. Si un élément ou une pile à 
remplacer est connecté à d’autres éléments ou piles en série, il est 
recommandé de les remplacer tous par des articles neufs en même 
temps. 

•  L’inversion de polarité de l'élément ou de la pile dans le produit final 
doit être évitée. 

•  N’incinérez pas cet appareil même s’il est gravement endommagé. 
Contactez l’installation de gestion des déchets locale avant de le jeter 
au rebut. 

•  AVERTISSEMENT : Ce produit peut vous exposer à des produits 
chimiques, y compris le phtalate de di-2-éthylhexyle (DEHP), reconnus 
par l’État de la Californie pour causer le cancer et provoquer des 
malformations congénitales ou autres dommages au fœtus. 
Pour de plus amples détails, visitez le site www.P65Warnings.ca.gov.
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SPARE FILTERS
This filter set can be used while included filters are drying.

Wash and thoroughly dry each filter
regularly or loss of suction may occur.

24h

Chargeur

Brosse pour tissus 
2-en-1 
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Ce qui est livré dans la boîte

Pile Aspirateur à main Support mural

Suceur plat

Buse pour le plancher motorisée 

Ligne d’assistance du service à la clientèle d’Eureka 1 800 282-2886

Tube-rallonge

Outils supplémentaires sur certains 
modèles

Buse PowerPlush 
(NEC226-NEC229)

Outil motorisé pour enlever 
les poils des animaux de 

compagnie
(NEC229)

Filtres de rechange



Filtre en 
mousse

Filtre 
en 
fibres

Voyant lumineux de 
brosse cylindrique 
rotative

Aspirateur à 
main amovible

Port de 
charge 

Bouton de 
dégagement de 

l'aspirateur à main

Bouton de 
dégagement du 

tube-rallonge

Tube-rallonge 

Bouton de 
dégagement de 
la buse pour le 
plancher

Buse pour 
le plancher 
motorisée 

Éclairage

Levier du godet 
à poussière

Assemblage de 
filtre (à l'intérieur 

du godet à 
poussière) 

Pour les instructions d'entretien du filtre, 
voir la page 9

Filtre post-
moteur

Aspirateur à main

Sélection des modes

Couvercle 
inférieur

Bouton 
d’alimentation

Poignée

Voyants lumineux de 
la pile

Bouton d’alimentation MAX
Bouton tapis/plancher dur

Couvercle du filtre

Pile

Comment identifier les pièces de votre aspirateur
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Aspirateur sans fil

Voyant lumineux 
plancherVoyant lumineux tapis

Voyant lumineux MAX

Crépine

www.eureka.com


Voyants 
lumineux 
de la pile

1 
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Assemblage facile 
1.  Faites glisser la pile sur l’aspirateur 

à main jusqu’à ce qu’elle y soit 
fermement fixée (Fig. 1). 

2.  Faites glisser le tube-rallonge sur 
l’aspirateur à main jusqu’à ce qu’il 
s’enclenche (Fig. 2). 

3. Enfoncez le tube-rallonge dans la 
buse pour le plancher motorisée 
jusqu’à ce qu’il s’enclenche (Fig. 3). 

Comment installer le support 
mural 
•  Choisissez un emplacement près d’une 
prise de courant. Repérez un point 
suffisamment élevé sur le mur pour 
permettre au tube-rallonge et à la buse 
pour le plancher motorisée de pendre 
librement. 

• Placez le support contre le mur et 
utilisez un crayon pour marquer les 
trous de perçage. 

• Percez des trous (avec un foret de 
1/4 po) et insérez les ancrages pour 
cloison sèche. Insérez les vis dans 
les trous du support et serrez-les 
dans le mur jusqu’à ce qu’elles soient 
fermement fixées (Fig. 4). 

Comment charger la pile et 
ranger les accessoires (Fig. 5)
• Placez l’aspirateur assemblé sur le 
support mural. 

• Branchez le chargeur dans la prise de 
courant et le port du chargeur sur la 
poignée. 

• Faites passer le cordon du chargeur 
dans les agrafes situées sur les côtés 
du support mural. 

• Enclenchez les outils dans les zones de 
rangement. 

Les voyants lumineux de la pile 
indiquent le niveau de charge (Fig. 5)
•  Les voyants cessent de clignoter 
lorsque la pile est complètement 
chargée. 

•  Chargez la pile complètement avant 
d’utiliser l’aspirateur pour la première 
fois. Cela peut prendre jusqu’à quatre 
heures.

6 
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Clic!

3 

Clic!
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Ligne d’assistance du service à la clientèle d’Eureka 1 800 282-2886

Agrafe 
de 

cordon

Ancrages pour cloison sèche 

Rangement 
des outils

Agrafe 
de 

cordon

Rangement 
des outils



2 Bouton plancher dur/tapis

Bouton 
d’alimentation MAX

Comment utiliser l'aspirateur 
pour nettoyer les planchers 
1.  Cliquez une fois sur le bouton 

d’alimentation pour mettre 
l'aspirateur en marche (Fig. 1). 

2.  Sélectionnez tapis ou plancher 
selon le type de surface que vous 
nettoyez (Fig. 2).

3.  Pour une puissance maximale, 
appuyez sur le bouton 
d’alimentation MAX (Fig. 2).

4.  À l’aide de la buse pour le plancher 
motorisée, faites glisser l'aspirateur 
d’avant en arrière sur la zone 
à nettoyer. Évitez les articles 
surdimensionnés ou tranchants 
(comme les vis) avec l’aspirateur. 

5.  Tournez le poignet pour engager la 
fonction de la tête pivotante (Fig. 3).

6.  Lorsque vous avez terminé, cliquez 
sur le bouton d’alimentation une fois 
pour arrêter le moteur. 

4 

1  Bouton 
d’alimentation

5
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OU

Cet aspirateur a une caractéristique 
de tête pivotante unique qui permet 
de manœuvrer facilement autour 
des meubles. Tournez le poignet 
pour engager la fonction de la tête 
pivotante.

3 

Videz le godet à poussière 
après chaque utilisation. 
Il y a deux façons de vider le 
gobelet à poussière : 
1.  Tenez l’aspirateur au-dessus 

d'une poubelle. Appuyez sur le 
levier pour dégager le couvercle 
inférieur du godet à poussière 
afin d’enlever les débris (Fig. 4). 

2.  Ou retirez le godet à poussière 
de l’aspirateur à main en le 
desserrant pour le déverrouiller 
(Fig. 5). Une fois vidé, replacez 
le godet à poussière en alignant 
la flèche  et la position 
« déverrouillée » . Serrez le 
godet à poussière jusqu’à ce 
que la flèche  s’aligne avec la 
position « verrouillée »

www.eureka.com
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Outils accessoires supplémentaires sur 
certains modèles 
Utilisez-les avec ou sans le tube-rallonge. 

• Brosse pour 
tissus 2-en-1 : 
Utilisez la brosse 
pour nettoyer les 
stores, les évents 
ou les surfaces 
rembourrées. 
Utilisez la partie feutrée pour 
nettoyer les surfaces délicates.

 Pour alterner entre le feutre et 
la brosse, enfoncez le bouton 
de déclenchement avec le 
pouce, puis glissez la brosse 
vers le haut ou vers le bas. 

Buse PowerPlush 
(NEC226-NEC229)
• Fixez la buse  
PowerPlus pour une 
performance  
optimale sur les  
planchers nus

Ligne d’assistance du service à la clientèle d’Eureka 1 800 282-2886

Comment utiliser l’aspirateur à main 
et la buse pour le plancher motorisée 
Idéal pour nettoyer les escaliers. 
•  Appuyez sur le bouton de dégagement pour 
retirer le tube-rallonge de l’aspirateur à main. 
Fixez la buse pour le plancher motorisée 
directement sur l’aspirateur à main jusqu’à ce 
qu’elle s’enclenche. 

•  Cliquez sur le bouton d’alimentation une fois 
pour mettre l'aspirateur en marche.

Comment utiliser l’aspirateur à 
main et les accessoires 

MISE EN GARDE

1 

Suceur plat : Il nettoie 
les zones difficiles à 
atteindre comme les 
coins, les bords de 
plinthes, les  
évents de la  
sécheuse, les  
chaises et les  
sofas. 

2 

L’aspirateur à main peut être utilisé avec ou sans 
ses outils. 
•  Pour l’utiliser sans outils, appuyez sur le bouton 
de dégagement et retirez le tube-rallonge. 
Enlevez les débris directement à l’aide de la 
buse de l’aspirateur à main (Fig. 1). 

•  Pour utiliser les outils avec le tube-rallonge, 
appuyez sur le bouton de dégagement pour 
retirer la buse pour le plancher motorisée. Faites 
glisser l’outil sur l’extrémité du tube-rallonge 
jusqu’à ce qu’il s’enclenche (Fig. 2). 

•  Pour utiliser des outils avec l’aspirateur à 
main seulement, appuyez sur le bouton de 
dégagement pour retirer le tube-rallonge. Faites 
glisser l’outil sur l’aspirateur à main jusqu’à ce 
qu’il s’enclenche (Fig. 3).

• Notez que lorsque vous utilisez l’aspirateur 
à main, les sélecteurs tapis et plancher dur 
ne seront pas disponibles. Le mode MAX 
demeurera disponible.

Pièces mobiles! Éteignez toujours l’aspirateur 
à main avant de fixer des accessoires.

!

3



Comment entretenir votre aspirateur

www.eureka.com 9

Flat

Filtre godet à poussière lavable – Nettoyez-le fréquemment

1.  Desserrez le godet à 
poussière pour l’enlever. 

2.  Desserrez la crépine pour 
l’enlever. 

3.  Soulevez le filtre en 
mousse et son support.

24 h

4.  Séparez le filtre en mousse du 
filtre en fibres en les tirant pour les 
éloigner l’un de l’autre. 

5.  Rincez-les et séchez-les 
SOIGNEUSEMENT.

6.  Assemblez-les à nouveau lorsque 
bien secs.

Filtre post-moteur lavable – Nettoyez-le tous les 6 mois

1. Desserrez le couvercle du filtre pour l’enlever. 
2. Soulevez le filtre post-moteur. 
3. Agitez-le pour enlever la poussière. 
4.  Tous les 6 mois, remplacez le filtre ou rincez-le et séchez-le 

SOIGNEUSEMENT. 
5.  Repositionnez le filtre et le couvercle et serrez-les pour les 

verrouiller.

24 h

Retirez l’agrafe de fixation et soulevez la brosse cylindrique 
rotative pour la nettoyer et enlever les débris.

Placez la buse pour le plancher motorisée à l’envers. Utilisez des 
ciseaux ou un couteau pour couper les cordes et les fils.

Entretien de la brosse cylindrique rotative – Nettoyez fréquemment ou lorsque le voyant lumineux de la brosse devient rouge.

Pour la réassembler :  
1. Alignez une extrémité de la brosse cylindrique rotative avec 

l’engrenage de la buse pour le plancher.
2. Enfoncez l’autre extrémité dans la fente.
3. Accrochez l’agrafe de fixation sous la languette et appuyez 

vers le bas.
4. Insérez la vis et tournez-la à la position « verrouillée ».

Si les débris ne peuvent pas être enlevés facilement, retirez 
l’agrafe de fixation pour accéder à la brosse cylindrique rotative. 
En utilisant un tournevis à tête plate ou une pièce de monnaie, 
tournez la vis à la position « déverrouillée ».

! MISE EN GARDE
AVERTISSEMENT : Pièces mobiles! 
Rechargez l'aspirateur après chaque utilisation.

Ne faites jamais fonctionner l’aspirateur sans tous les 
filtres, la crépine et le godet à poussière bien positionnés.

Retirez l’agrafe de fixation et soulevez la brosse cylindrique rotative 
pour la nettoyer et enlever les débris. La brosse cylindrique rotative 
est lavable. Enroulez-la dans une serviette pour absorber l’eau; 
séchez-la COMPLÈTEMENT avant de la réassembler. Suivez les 
étapes ci-dessus.

Placez la buse pour le plancher motorisée à l’envers. Utilisez vos 
doigts pour enlever les obstructions ou les débris. N’utilisez pas de 
ciseaux ou de couteau pour couper les cordes et les fils. Si les débris 
ne peuvent pas être enlevés facilement, retirez l’agrafe de fixation 
pour accéder à la brosse cylindrique rotative. Suivez les étapes 
ci-dessus. 

Brosse cylindrique rotative PowerPlus – Nettoyez fréquemment

24 h 

www.eureka.com


La garantie limitée de deux ans d'Eureka 
Midea America (Canada) Corp. (« Eureka »), sous réserve des conditions des 
présentes, garantit que cet aspirateur est exempt de défauts matériels et de 
fabrication pour une durée de deux ans à compter de la date d’achat d’origine 
lorsqu’il est utilisé conformément aux instructions d’utilisation et d’entretien 
d’Eureka et pour un usage domestique normal. Cette garantie est accordée 
uniquement à l’acheteur d’origine et aux membres de sa famille immédiate, 
et s’applique uniquement aux achats d’origine auprès des revendeurs Eureka 
autorisés. 

Voici ce qu’Eureka fera : 
Eureka réparera ou remplacera, à son choix, toute pièce ou tout aspirateur 
défectueux couvert par cette garantie. Les réparations peuvent être effectuées 
à l’aide de pièces neuves ou remises à neuf qui respectent ou dépassent les 
spécifications d’Eureka pour les pièces neuves. Si Eureka choisit de remplacer 
l’aspirateur, le remplacement peut être une unité remise à neuf. Selon la 
disponibilité des produits, Eureka se réserve le droit de vous fournir un produit 
de remplacement identique ou similaire, ou un substitut équivalent du produit 
d’origine. En vertu de la politique de garantie, Eureka ne remboursera pas le prix 
d’achat du consommateur. 

Cette garantie ne couvre pas ce qui suit : 
•  Module de pile et composants de la pile. Le module de pile et ses composants 
sont couverts par la garantie limitée d’un an sur les piles. 

•  Usure normale de l’aspirateur et des pièces de ce dernier qui doivent être 
remplacées dans des conditions normales d’utilisation, comme les sacs à 
poussière jetables, les filtres, les courroies d’entraînement, les ampoules, la 
brosse cylindrique rotative, les poils, les impulseurs et les outils de nettoyage. 

•  Dommages ou dysfonctionnements résultant de ce qui suit : utilisation ou 
entretien inadéquat ou déraisonnable, abus, négligence, non-respect des 
instructions contenues dans les documents écrits qui accompagnent le 
produit, détérioration en raison d’humidité excessive, atmosphère corrosive, 
foudre, surtensions, branchements à une tension inadéquate, modification 
non autorisée, ou d’autres causes externes, comme de l’humidité ou des 
températures extrêmes, des modifications, des rayures ou de la décoloration, 
des accidents, une mauvaise utilisation ou des catastrophes naturelles. Cette 
garantie ne couvre pas non plus les dommages qui résultent d’une réparation 
ou d’une tentative de réparation effectuée par toute personne autre que le 
personnel d’Eureka ou d’un centre de garantie agréé par Eureka. Cette garantie 
ne s’applique pas aux produits qui ont été modifiés ou sur lesquels le numéro 
de série a été effacé, modifié ou supprimé. La modification, l’effacement ou la 
falsification des documents de preuve d’achat annule toute garantie applicable 
sur le produit. 

Obtention du service en vertu de la garantie : 
Pour obtenir un service en vertu de la garantie, vous devez contacter l’équipe  
de service d’Eureka, sans frais, au 1 800 282-2886 ou par courriel à  
customerserviceusa@midea.com, pour discuter de la réclamation au titre de la 
garantie et des procédures à suivre. Toutes les réclamations au titre de la garantie 
doivent inclure la soumission de la documentation de preuve d’achat. Pour plus 
d’informations, vous pouvez également visiter le site www.eureka.com. 

Frais d’expédition : 
Vous êtes responsable de tous les frais d’expédition initiale et d’assurance si le 
ou les produits défectueux doivent être expédiés pour le service ou l’évaluation 
en vertu de la garantie; cependant, Eureka ou un centre de garantie agréé par 
Eureka paiera les frais d’expédition de retour si les réparations sont couvertes 
par la garantie. Lorsque vous renvoyez des pièces à réparer, vous devez inclure 
le modèle, le type et le numéro de série figurant sur la plaque signalétique. Si 
un produit soumis au service de garantie s’avère inadmissible, une estimation 
des coûts de réparation sera fournie et la réparation sera effectuée seulement 
lorsque le propriétaire le demande et au moment de la réception du paiement 
ou d’arrangements acceptables de paiement. 

Autres limitations et exclusions : 
Toute garantie implicite dans le cadre de votre achat ou de votre utilisation de 
l’aspirateur, incluant toute garantie de qualité marchande ou de convenance à un 
usage particulier est limitée à la durée de cette garantie limitée. Certains États et 
certaines provinces n’autorisent pas les limitations sur la durée d’une garantie 
implicite, donc les limitations ci-dessus peuvent ne pas s’appliquer à votre cas. 
Votre mesure réparatoire pour toute violation de cette garantie est limitée à 
celle qui est expressément prévue ci-dessus. En aucun cas, le fabricant ne peut 
être tenu responsable des dommages consécutifs ou accessoires que vous 
pourriez subir dans le cadre de votre achat ou de votre utilisation de l’aspirateur. 
Certains États et certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation 
des dommages accessoires ou consécutifs, donc la limitation ou l’exclusion 
ci-dessus peut ne pas s’appliquer à votre cas. Cette garantie vous confère des 
droits juridiques spécifiques. Vous pouvez également avoir d’autres droits, qui 
peuvent varier selon l’État ou la province. 
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Garantie limitée de 12 mois d’Eureka 
Midea America (Canada) Corp. (« Eureka »), sous réserve des conditions des 
présentes, garantit que ce module de pile est exempt de défauts matériels et 
de fabrication pour une durée d’un an à compter de la date d’achat d’origine 
lorsqu’il est utilisé conformément aux instructions d’utilisation et d’entretien 
d’Eureka et pour usage domestique normal. Cette garantie est accordée 
uniquement à l’acheteur d’origine et aux membres de sa famille immédiate, 
et s’applique uniquement aux achats d’origine auprès des revendeurs Eureka 
autorisés. 

Voici ce qu’Eureka fera : 
Eureka réparera ou remplacera, à son choix, toute pièce ou tout module de pile 
défectueux couvert par cette garantie. Les réparations peuvent être effectuées 
à l’aide de pièces neuves ou remises à neuf qui respectent ou dépassent les 
spécifications d’Eureka pour les pièces neuves. Si Eureka choisit de remplacer 
le module de pile, le remplacement peut être une unité remise à neuf. Selon la 
disponibilité des produits, Eureka se réserve le droit de vous fournir un produit 
de remplacement identique ou similaire, ou un substitut équivalent du produit 
d’origine. En vertu de la politique de garantie, Eureka ne remboursera pas le 
prix d’achat du consommateur. 

Cette garantie ne couvre pas ce qui suit : 
•  Usure normale du module et des pièces de la pile qui doivent être remplacées 
dans des conditions normales d’utilisation 

•  Dommages ou dysfonctionnements résultant de ce qui suit : utilisation ou 
entretien inadéquat ou déraisonnable, abus, négligence, non-respect des 
instructions contenues dans les documents écrits qui accompagnent le 
produit, détérioration en raison d’humidité excessive, atmosphère corrosive, 
foudre, surtensions, branchements à une tension inadéquate, modification 
non autorisée, ou d’autres causes externes, comme de l’humidité ou des 
températures extrêmes, des modifications, des rayures ou de la décoloration, 
des accidents, une mauvaise utilisation ou des catastrophes naturelles. 
Cette garantie ne couvre pas non plus les dommages qui résultent d’une 
réparation ou d’une tentative de réparation effectuée par toute personne autre 
que le personnel d’Eureka ou d’un centre de garantie agréé par Eureka. Cette 
garantie ne s’applique pas aux produits qui ont été modifiés ou sur lesquels 
le numéro de série a été effacé, modifié ou supprimé. La modification, 
l’effacement ou la falsification des documents de preuve d’achat annule toute 
garantie applicable sur le produit. 

Obtention du service en vertu de la garantie : 
Pour obtenir un service en vertu de la garantie, vous devez contacter l’équipe 
de service d’Eureka, sans frais, au 1 800 282-2886 ou par courriel à  
customerserviceusa@midea.com, pour discuter de la réclamation au titre de la 
garantie et des procédures à suivre. Toutes les réclamations au titre de la garantie 
doivent inclure la soumission de la documentation de preuve d’achat. Pour 
plus d’informations, vous pouvez également visiter le site www.eureka.com. 

Frais d’expédition : 
Vous êtes responsable de tous les frais d’expédition initiale et d’assurance 
si le ou les produits défectueux doivent être expédiés pour le service ou 
l’évaluation en vertu de la garantie; cependant, Eureka ou un centre de garantie 
agréé par Eureka paiera les frais d’expédition de retour si les réparations sont 
couvertes par la garantie. Lorsque vous renvoyez des pièces à réparer, vous 
devez inclure le modèle, le type et le numéro de série figurant sur la plaque 
signalétique. Si un produit soumis au service de garantie s’avère inadmissible, 
une estimation des coûts de réparation sera fournie et la réparation sera 
effectuée seulement lorsque le propriétaire le demande et au moment de la 
réception du paiement ou d’arrangements acceptables de paiement. 

Autres limitations et exclusions : 
Toute garantie implicite dans le cadre de votre achat ou de votre utilisation 
du module de pile, incluant toute garantie de qualité marchande ou de 
convenance à un usage particulier est limitée à la durée de cette garantie 
limitée. Certains États et certaines provinces n’autorisent pas les limitations 
sur la durée d’une garantie implicite, donc les limitations ci-dessus peuvent ne 
pas s’appliquer à votre cas. 
Votre mesure réparatoire pour toute violation de cette garantie est limitée à 
celle qui est expressément prévue ci-dessus. En aucun cas, le fabricant ne 
peut être tenu responsable des dommages consécutifs ou accessoires que 
vous pourriez subir en conséquence de votre achat ou de votre utilisation 
du module de pile. Certains États et certaines provinces n’autorisent pas 
l’exclusion ou la limitation des dommages accessoires ou consécutifs, donc la 
limitation ou l’exclusion ci-dessus peut ne pas s’appliquer à votre cas. 
Cette garantie vous confère des droits juridiques spécifiques. Vous pouvez 
également avoir d’autres droits, qui peuvent varier selon l’État ou la province.
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•		Assurez-vous	que	le	chargeur	est	bien	inséré	dans	la	prise	électrique.	
•		Assurez-vous	que	la	fiche	de	charge	est	bien	insérée	dans	la	poignée.	
•		Les	voyants	lumineux	cessent	de	clignoter	lorsque	la	pile	est	
complètement	chargée.

•  Assurez-vous que le mode d’alimentation MAX est activé 
•  Videz le godet à poussière et nettoyez ou remplacez les filtres. 

Voir la page 9 pour les instructions d’entretien. 
•  Assurez-vous que la pile de l’aspirateur est complètement chargée. 

Chargez la pile. 
•  Enlevez les obstructions qui limitent le débit d’air.

•  Assurez-vous que la pile de l’aspirateur est complètement chargée. 
•  Chargez la pile pendant quatre heures avant de l’utiliser.

•  Vérifiez si la brosse cylindrique rotative est couverte de débris. Voir la 
page 9 pour les instructions d’entretien. 

Li-ion

Résolution de problèmes 
Assurez-vous que l’aspirateur est éteint et que la fiche de charge 

est débranchée. 

Cet aspirateur dispose d’un thermostat spécial qui le protège en cas de surchauffe du moteur. Si l’aspirateur 
s’arrête soudainement, procédez comme suit : 1) Inspectez l’aspirateur pour vérifier s’il existe une source 
possible de surchauffe, comme un godet à poussière plein, un tube-rallonge bloqué ou des filtres bouchés. 
Si ces conditions sont présentes, corrigez-les et attendez au moins 30 minutes avant d’essayer d’utiliser 
l’aspirateur. 2) Après la période de 30 minutes, appuyez sur le bouton d’alimentation. Si l’aspirateur ne 
fonctionne toujours pas, appelez la ligne d’assistance du service à la clientèle d’Eureka au 1 800 282-2886.

Solution de problème

REMARQUE : Blocage thermique

Le moteur ne démarre 
pas

Les voyants de charge ne 
sont pas allumés pendant 
le chargement

Pas assez de 
puissance d’aspiration 

Le voyant lumineux de la 
brosse cylindrique rotative 
est rouge ou la brosse ne 
fera pas de rotations.

Pas assez d’autonomie de 
la pile

•  Assurez-vous que la pile de l’aspirateur est complètement chargée. 
•  Enfoncez fermement le chargeur dans une prise électrique, essayez 

une autre prise ou vérifiez le disjoncteur. 
•  Consultez les instructions détaillées ci-dessus sur le « blocage 

thermique ». 

Jeter l’aspirateur et le bloc-pile 
Avant	de	jeter	cet	aspirateur,	éliminez	la	pile	de	manière	écologique	et	sécuritaire.	Ne	
jetez	pas	la	pile	dans	les	ordures	ménagères	habituelles.	

Informations importantes concernant l’élimination de la pile. 
Pour trouver un lieu de traitement des ordures le plus près de chez 
vous, composez le 1 800 822-8837. 
Pour préserver les ressources naturelles, veuillez recycler ou éliminer le bloc-pile 
expiré de manière appropriée.	Ce	produit	contient	une	pile	au	lithium-ion.	Il	faut	la	
mettre	au	rebut	correctement.	Les	lois	locales	peuvent	interdire	de	jeter	les	piles	au	
lithium-ion	dans	les	ordures	ordinaires.	Consultez	votre	organisme	local	de	gestion	des	
déchets	pour	obtenir	des	informations	sur	les	options	de	recyclage	ou	d’élimination	
disponibles.	
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Outil motorisé pour 
enlever les poils des 
animaux de compagnie
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Commandez des accessoires et des pièces de rechange 
Eureka authentiques 
Visitez le site www.eureka.com ou composez le 
1 800 282-2886 

Image Nº de pièce  
(modèles compatibles) 

Nom de la pièce

Buse pour le plancher 
motorisée

Crépine

Brosse pour tissus 
2-en-1

Z1201 (tous)

Z0201 (tous)

Pile

Chargeur

Suceur plat

Filtres en mousse et 
en fibres

Filtre post-moteur

Support mural

Buse PowerPlush

Z0702 (tous)

Z0601 (tous)

Z0101 (tous)

Z0801 (tous)

Z0901 (tous)

Z0501 (tous)

Z1102 (NEC226)
Z1103 (NEC228)
Z1104 (NEC229)

Z0303 (tous)

Z1002 (NEC222)
Z1003 (NEC226)
Z1004 (NEC228)
Z1005 (NEC229)
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